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Filed March 28, 2024 Déposé le 28 mars 2024

1 Paragraph 6(1)(i) of Schedule B of New Brunswick
Regulation 2000-47 under the Clean Water Act is
amended in the portion preceding subparagraph (i) by
striking out “an agricultural activity” and substituting
“an existing agricultural activity”.

1  L’alinéa 6(1)i) de l’annexe B du Règlement du
Nouveau-Brunswick 2000-47 pris en vertu de la Loi
sur l’assainissement de l’eau est modifié au passage
qui précède le sous-alinéa (i), par la suppression de
« une activité agricole » et son remplacement par « une
activité agricole existante ».

2 This Order comes into force on April 1, 2024. 2  Le présent décret entre en vigueur le 1er avril 2024.
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